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Shri Sarasvati Manasapuja

శ్రీసరస్వతీమానసపూజా

ఓం
శ్రీరామజయమ్  ।

ఓం సద్గురుశ్రీత్యాగరాజస్వామినే   నమో నమః ॥
ఓం సరస్వత్యై  చ విద్మహే ।మనస్స్థాయై  చ ధీమహి ।
తన్నో వాక్శ్రీః ప్రచోదయాత్  ॥
అథ శ్రీసరస్వతీమానసపూజా  ॥
సరస్వతి మహాజ్ఞానే  అన్తర్జ్ఞానప్రకాశికే   ।
మనఃపవిత్రహంసస్థే  మనోవాక్శ్వేతవస్త్రభే  ॥ ౧॥
మనఆభరణే వాణి మనోవాణిసురూపిణి ।
మనఆరామసఙ్గీతే  మనోనాదప్రసన్నతే  ॥౨॥
వీణాతుమ్బరసాన్నిధ్యే మనోగానసువాక్స్థితే  ।
మనోవీణాలయేమాతర్మనోవీణాసువాదిని ॥ ౩॥
మనోధ్యానాభిషిక్తే శ్రీర్మనోలీనమదమ్బికే  ।
మనఃపుష్పార్చితే మాతర్మనోమయసువిగ్రహే  ॥ ౪॥
మనఆమయపీడాహే మనస్స్మేరమహాద్యుతే ।
మనోగానశ్రుతే  మాతర్మనోగానసునాదిని ॥ ౫॥
మనోదీపస్ఫురద్రూపే  మనోనీరాజనస్తుతే ।
మనఃపూరణవాగ్దేవి  మనఃపూజాసమర్పితే ॥౬॥
మానసాపూజితే మాతర్మానసాపూజనారతే ।
మానసాగాననైవేద్యే  మానసస్తుతమాతృకే ॥ ౭॥
మానసాలయదేవి శ్రీః  స్వీకురుష్వ మదర్పణమ్ ।
అపరాధచయం క్షామ్యం దేహి మే త్వత్పదాశ్రయమ్  ॥౮॥
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మఙ్గలం  తే సువాగ్దేవి  సరస్వతి సుమఙ్గలమ్  ।
మనఃపుష్పాలయే దేవి మనఃపూరణి మఙ్గలమ్  ॥౯॥
త్యాగరాజగురుస్వామిశిష్యాపుష్పాసమర్పితమ్ ।
మానసాపూజనాగానం సరస్వతిగురుప్రియమ్  ॥ ౧౦॥
బాలాలాపమిదం స్తోత్రం  గురుప్రీతం  సువాగ్వరమ్ ।
వాణీకటాక్షసుజ్ఞానం  వాగ్దేవ్యనుగ్రహావహమ్   ॥ ౧౧॥
ఇతి సద్గురుశ్రీత్యాగరాజస్వామినః   శిష్యయా భక్తయా పుష్పయా కృతా
శ్రీసరస్వతీమానసపూజా  సమ్పూర్ణా ।

ఓం
శుభమస్తు
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Shri Sarasvati Manasapuja

శ్రీసరస్వతీమానసపూజా
Translation

OM

‘Śrīrāmajayam’

‘OM sadguruśrītyāgarājasvāmine namo namaḥ .’

‘.. Śrī Sarasvatī Mānasa Pūjā ..’

‘OM’ - ‘sarasvatyai ca vidmahe . manassthāyai ca dhīmahi . tanno vākśrīḥ pracodayāt .’

1. ‘Sarasvatī’ ! Supreme Knowledge personified! Illumining knowledge within; Established

on the swan of the pure mind, resplendent in the white garments of pure expressions of this

mind!

2. ‘Vāṇi’ ! ornamented by these thoughts, of the auspicious Form of the voice of this mind;

sung in the garden of this mind; the Presence in the ‘nāda’ of this mind!

3. Perspicuous in the ‘vīṇā’ and ‘taṃburā’; abiding in the auspicious expressions of this

song of the mind; Mother, the Repose of the ‘vīṇā’ of this mind; playing sweetly the ‘vīṇā’

of this mind.

4. The Aupicious! anointed in the contemplation of this mind; my Mother! fused in this

mind! Mother! worshipped by the flower of this mind! of Form entirely this mind!

5. Removing mental suffering and afflictions; the Resplendent Light smiling in this mind;

Mother, the ‘Śruti’ for this song of the mind; sweetly sounding in this song of the mind!

6. The Form that sparkles in the lamp of this mind; adored by ‘nīrājana’ in the mind;

‘Vāgdevi’, filling this mind, offered worship in the mind!

7. Mother! adored by these thoughts; enjoying the whole hearted worship by these thoughts;

Mother, offered the hearty song of this mind; Mother, celebrated in this mind!

8. ‘Devi Sarasvatī’, in the temple of these thoughts; please accept my offering! All my faults

should be forgiven! Grant me the succour of Thy Feet!
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9. Auspicious ‘Vāgdevī’ ! Auspiciousness unto Thee! Auspiciousness unto Thee, ‘Sarasvatī’

! ‘Devi’ ! in this temple of flowers of the mind (thoughts)! Auspiciousness unto Thee, the

Perfect One in this mind!

10. This song and worship in the mind, offered by Pushpa, disciple of ‘Tyāgarāja

Gurusvāmi’, is very dear to Goddess ‘Sarasvatī’.

11. This child’s prattle of a ‘stotram’ is dear to the ‘Guru’, leads to excellent eloquence;

leads to true knowledge, the grace of ‘Vāṇi’, brings about the blessings of ‘Vāgdevī’.

‘OM’

‘Śubhamastu’
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